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Cine ar ii crec|utu, ca lucrurile 
în Boemia se ajungă în timpă aşa 
scurtă pănă acolo, ca unu Dr. 
Rieger, celu mai de frunte dintre 
bărbaţii de încredere, cari au sta
bilită punctaţiunile pactului ceho- 
germanu din Yiena, se se gân- 
descă cu totă seriositatea de a se 
retrage cu totulu din vieţa po
litică ?

Şi totuşi s’a putută întâmpla, 
ce în împrejurările de faţă părea 
de necrezută. Rieger, care după 
Palacky se bucura de cea mai 
mare autoritate înaintea poporului

conducerea poporului nostru a 
fostü rea“, esclamă Rieger, ^şi déca 
s’au tăcută greşeli, atunci a fostü 
vina séu nefericirea naţiunei în
săşi, că nu şî-a alesă conducători 
mai apţi şi mai harnici.“

Multü ílü va fi costată pe bé- 
tránulü conducétorü, ca sé scrie 
acestă scrisóre. Dér a scris’o to
tuşi şi a trebuitü sé-o scrie, pen- 
tru-că unui bărbaţii ca Rieger, 
care a luptată în totă viâţa sa 
pentru drepturile şi bunăstarea 
poporului seu, nu i-se cuvenea sé 
s’arate micii la inimă [şi sé tacă 
íntr'unü momentă când s’a con
vinsă, că naţiunea sa nu se mai 

. mulţămesce cu politica reservată, 
ce i-o recomandă elă, ci voiesce 
se păşâscă pe alte cărări mai ra
dicale pentru ajungerea ţîntei sale.

Dr. Rieger, prin atitudinea sa, 
dă unü esemplu din cele mai fru- 
móse de abnegare de sine şi de 
resignaţiune pentru scopulă celü 
mare. Elu ne înfăţişâză pe adeve- 
ratulu patriotă şi naţionalistă, care 
nu pune nici-odată ambiţiunea per
sonală mai pre susă de interesulă 
comună naţională.

Décá persóna mea şi politica 
ce-o urmărescu eu ve stau în cale
— cjice elu cu alte cuvinte cătră 
conaţionalii sei—atunci eatăeu sunt 
gata sé mé retragă, dér nu uitaţi, 
că interesulă naţiunei pretinde ca 
se fiă unită şi bine organisată în 
întru.

Mai mărturisi Rieger cu acéstá 
ocasiune ună pecată ală Slavi- 
loră, că ei puţină voră sé scie decehă, simte acjî clatinându-se te- 

remulă de sub piciorele sale şi i autoritate şi nu păzescă disciplina 
află de bine a face cunoscută co
naţionaliloră sei, că este gata a 
se retrage de pe scena politică, 
numai şi numai ca poporulu ee- 
hică se-şî p6tă da şi susţine o 
organisaţiune unitară.

Despre scris6rea importantă ce 
a publicat’o Rieger în „Pozor“ 
vorbimă maijosă. Aici observămă 
numai, că unu simţă de resigna
ţiune străbate printre şiruri. „Decă

şi organisaţiunea,
Pecatulă acesta ală Slaviloră 

este — se-o mărturisimă — şi pe
catulă nostru ală Româniloră şi 
multă mai multe şi mai grave de- 
sastre decâtă Ce;iii a trebuită se 
şuiere naţiunea nôstrâ, mai alesă 
de vre-o trei4eci de ani încôce din 
causa lui.

Pe lângă o disciplină şi o or- 
ganisaţiune rigurosă contrarii noş-

trii ne-au combătută cu succesu 
' şi în punctele cele mai tari. Nu 
j scimă încâtă se potu jălui şi Cehii
I de acestă neajunsă, dér scimă sé 
; apreţiămă pe deplină necesitatea,
| ce o accentuéza Dr. Rieger, ca 
| ei se fiă uniţi şi bine organisaţî,
| tocmai acuma, când lucrurile au 
j ajunsă în Boemia la frângerea 
| pânei.
i Multă, fórte multă aternă as- 
! tă4î dela atitudinea ce-o voră ob-
i serva Cehii în faţa stăruinţeloră 
| guvernului de-a realisa pactulă în- 
| tre naţionalităţile Boemiei, şi déca 
Cehii s’ar desbina şi nu ar fi uniţi 
într’o singură taberă, lesne ară 
pute sé pérda şi ce au dobendită 
pănă acuma cu multe şi mari lupte 
şi stăruinţe.

j Deja se aude din tabéra ger-
I mană imputarea, că Cehii, cari îşi
i arată pe faţă nemulţămirea cu 
! ínvoiéla stabilită la Yiena, nu vo- 
! iescă ca minoritatea germană din 
; Boemia sé fiă scutită prin legi,
| că nu voescă înţelegerea cu Grer-
i manii şi că voiescă numai simplu 
! sé domnéscá asupra Grermaniloră. 
j încordarea între Germani şi 
| Cehi a fostă nutrită în timpulu
I din urmă cu deosebire prin aceea,
| că s’a alesă ca representantu alu 
j Germaniloru în consiliulă şcolară 
ală ţerii o personă, care nu nu
mai că nu posede simpatia Grer
maniloră, dér este chiar contrară 
nisuinţeloră loră.

Este vorba acuma de retrage-
1 rea acestui nou alesă membru alu 
consiliului şcolară provincială cu 
numele Heinrich şi „Politik“ 4ice, 
că casulă Heinrich este totodată 
ună memento pentru poporulu ce- 
hică, ca se urmáréscá cu precau- 
ţiune şi mai mare acţiunea de îm
păcare şi sé ceră şi mai multe cau- 
tele ca mai înainte.

Ar fi jtristü déca tocmai acum s’ar 
îneca pactulă boemă ca Ţiganulă 
la mală şi de aceea trebue sé do- 
rimu în interesulă luptei ce-o portă 
tóté popórele monarchiei pentru

egala îndreptăţire, ca sé se gă- 
séscá ună espedientă şi din partea 
naţiuniloru boeme şi din partea 
guvernului, care se împace 0răşi 
lucrurile, pentru-ca pactulă se se 
potă relisa. _________
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Alianţa turco-bulgară.

Se 4ice, că ministrultl-preşedinte bul- 

garö îşi dă mare silinţă sé încheiă, alianţă 
cu Turcia. O astfelü de alianţă, ső fi 

disii Stambulov în 4i^0l0 trecute, pre
supune condiţia de a se eschide din 

cadrulü intereselorü comune şi îndrep

tăţite totü ce nu interesézá pe Turcia 
şi totü astfelü nu se va pute încheia 

acestă alianţă fără de a nu se lua în 
sémá pretenţiunile îndreptăţite ale Bul

gariei. Noi suntemü gata, c[ise Stambu- 
lov, a apéra în contra ori-cărui atacü 

streinü provinciile europene ale im

periului otomanü, renunţămtt bucurosü 

la gándulü, ca sé unimü Macedonia cu 

Bulgaria, dór şi noi aşteptămtt în schimbü 

ca şi Porta sé protegeze pe némurile în

rudite prin rasse ale aliatei sale (Bulgaria) 

şi sé le împărtăşâscă de egala îndrep
tăţire cu celelalte nemuri supuse ei. 

Acesta ar fi deocamdată de ajunsü, fi- 

ind-că maioritatea preponderantă a Bul

gáriaiéi din Macedonia va fi destulü de 

împăcată cu gándulü de-a se apéra în 

contra orî-cărui atacü dela Sudü ori dela 

Nordü, decă Porta o va scuti de influ
enţele streine. O astfelü de alianţă, după 

părerea lui Stambulov, ar eschide ces- 

tiunea orientală din Europa şi prin fap- 
tulü, că cele doué state s’ar apéra re- 

ciprocü în contra inimicului comunü, 
ele ar deveni puternice bastióne ale 

păcei.
Tulburări în Albania.

„PoJ. Corr.w primesce din Scutari 

d’Albania scirea, că în Albania supe- 
riórá, la graniţa turcéscá şi muntene- 

grenă, srau íntémplatü în timpulü din 

urmă încăerărî sângerose în urma căror i 
neliniştea şi îngrijirile crescü mereu, 

fiindü-cá autorităţile vilaetului privescü 
c’unü indiferentismü condamnabilü în

tâmplările acestea. Gruvernatorulü su- 
premü Bahri-paşa a prinsü pe delega-

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Gramatica elementară a M ei latine.
Partea I, de Lazdrű Şăineanu.

(Urmare şi fine.)

Dór sé trecemü mai departe la în

săşi expunerea formelorü gramaticale şi 

la formularea regulelorü. Exactitatea, 

claritatea şi precieiunea suntü în acéstá 
privinţă mijlócele cele mai potrivite d’a 

întipări în mintea şcolariloril formele şi 

regulele gramaticale şi a face din ele o 
proprietate sigură şi durătore a lorü. 

Autorulü, ce e dreptü, recunósce efica
citatea acestorü calităţi ale unei grama

tice şi deolară în prefaţă, că „regulele 

şi definiţiunile suntü formulate cu totă 
precisiunea şi claritatea posibilă şi că ni- 
micü nu e de prisosü.u Pertratarea ínsé 

a materialului ne dă o dovadă contrară 
acestei declaraţiunl şi ne face sé presu- 

punemü, ca d-sa s’a servitü la compu

nerea cărţii de manuale vechi, neţineudO 

sémá de resultatele, la cari a ajunsü as- 
tăcjl sciinţa; altmintrelea n’am întâlni

mai pe fiă-care pagină inexactităţi, de- 

finiţiunî şiiegule obscure şi confuse. Ast

felü la pag. 4 autorulü numérá între 

părţile vorbirii, pe lângă verbü, şi par- 

ticipiulü. Décá aşa e vorba, mé mirü 
atunci pentru ce nu alătură şi gerundi- 

ulü, gerundivulü, infiniţivulü şi supinulü 

la părţile de cuvéntü! Apoi regula de 

pe pag. 5 asupra declinării I, care <̂ ice: 

„declinarea I are la nominativulü singu- 

larü a şi la genitivfi aeu este puţinfl 

clară. Mai ’nainte d’a fi ínceputü cu for
marea paradigmelorü de declinare ar fi 

trebuitü sé se facă odată pentru totü- 

déuna distincţiunea între trunchiü (rădă

cină) şi terminaţiune. Decă s’ar fi luatü 
dela ínceputü acéstá mősurá, atunci re- 

gulele declinaţiunii II  arü fi mai lesne în

ţelese de şcolari şi n’arfi da locü la nici 
o nedumerire. Căci écá ce se ĉ 00 la 

pag. 7: „declinarea a doua se termină 

la nominativulü singularü în us} er şi mn, 

ér:la genitivü în i. Decă acestă regulă 

ar fi exactă, ar trebui, ca dela puer şi 

ager sé 6ă genitivilü piti şi agi, deóre- 

ce nu se póte admite, că autorulü prin 

regula de mai süsü ar li presupusü a se

adauge terminaţiunea genitivului la a no

minativului.

Totü din causa acestei lacune decli- 

naţiunea I I I  nu este bine tratată. La 
pag. 14 substantivele, alü cárorü nomi- 

natiyü singularü se termină în o, suntü 

numérate fără distincţiune între cele fe
minine, eră între cele masculine se 

omitü cele imparisilabe, ce au nomina

tivulü singularü în es, pe când între 

cele neutre se negligü nominativele 

în a, c, t. La pag. 15 se cjice, că „imfier, 

linter şi venter lapădă pe e la celelalte 

caşuri.“ Şi la vocativü? Aceeaşfi inexac
titate íntélnimü şi la pagg. 25 şi 18: 

ypater, fraier şi mater lapădă pe e la tote 

celelalte caşuri.“ Kecunoscü însă, că acu- 

sativulü pluralü dela brevis vita este ti- 

páritü la pag. 26 din erőre dreves vitae, 
dór totü pe acestă pagină d-lü L. Şăi

neanu formézá dela senex genitivulü plu

ralü senium şi acesta nu mai este eróre 

de tiparü, de óre-ce d-sa ne previne încă 

dela pag. 14 şi 21, că atatü declinarea 

parieilabică, câtO şi adjectivele imparisi

labe, cu excepţiunea lui pauper şi vttus 

formézá genitivulü pluralü primindü ter-

minaţiunea ium. Afară de acésta trece 

substantivele hiems (p. 20) între mascu

line şi aer între neutre (p. 24). La pag. 

27 pune tribus între substantivele care 

se declină regulatü dup&fructus. La pag.

32 vorbindü de compararea adjectivelorü 
cetimü acésta definiţiune: „Positivulü e 
adjectivulü însuşi,“ ca şi cum compara
tivele şi superlativele n’arü fi şi ele ad- 

j ecti ve.
Atatü la formarea gradeloră de com

parare cátü şi a adverbelorü din adjec
tive ar fi fostü autorulü mai lámuritü şi 

regulele multü mai simple, decă s’ar fi 

ţinuta sémá de truncliiulü adjectivelorü. 

La pag. 37 se 4i°0 : „Dintre numeralele 
cardinale numai primele trei se declină, 
celelalte pănă la o miiă suntü nedecli- 

nabile“. Dér dueenti, trecenti etc. suntü. 
nedeclinabile ?

O altă eróre şi mai gravă este de> 

relevata la pag. 39: „miileu, 4i°® auto- 
rulü, „neînsoţitti de unü numeralü, este 

invariabilü: cum miile equitibus; dér 
stándü lângă altü numérü se deolină ca 

substantivü: cum tribus millibus equitibus.̂  

După acestă regulă aşaderă în miile et
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tulü Clementeşilora, Niculae Leca, şi 
după câte-va óre de arestü l’a liberata 
admoniându-la să nu mai cuteze nici

odată a merge la elii cu astfela de mi

siune. Din causa acesta poporaţiunea e 
fórte turburată, dór în Scutari încă nu 

şi-a manifestatü nemulţămirile, fiindü-cá 
Bahri-paşa împiedecă, prin poliţişti se

creţi, pertractarea causelorü în publica. 

E remarcabilii, că între poliţiştii secreţi 

ai lui Bahri se află celű mai mare uci

gaşii muntenegrenii, Neso Seculovici, 
care mai aprópe în tóté dilele se póte 

vedé íntrándü la guvernatorulü supremü 

şi la funcţionarii mai înalţi. După o 
soire mai noué muntenegrenii din Cu- 

sinje ar fi strangulata patru ómeni; la 

acésta Cusinjenii au réspunsü ucidéndü 

patru Muntenegreni. In 2 Iulie n. a 

fostü o mare bătaiă între Muntenegreni 

şi Cusinjenl, din ambele părţi au căduta 

mai mulţi, parte morţi parte răniţi. Po
poraţiunea din Scutari s’a înfricoşaţii 

fórte tare, din causă că Muntenegrenii 

au năvălită în satuid Mirosovic de lângă 

Turi şi au decapitată pe doi Mohame- 

dani. Faptula acesta dovedesce, că Mun

tenegrenii au de gándü sé continue răs- 

boiulü pentru păşunatulfi dela Yelipolje. 

Poporaţiunea din munţii albanesi se pre- 

gătesce de apérare.

ţiitorii de oficeri, sergenţii majori, sub

oficerii şi toţi ceilalţi soldaţi, când vorü 

fi în serviciu vor purta cartuşiere. Subo- 

ficerii sanitari, trâmbitaşii batalionului 

de infanteriă, trâmbitaşii companiilorü, 
pionerii şi măcelarii vorü căpăta ace- 

laşii equipamentü, ca şi soldaţii armaţi 
cu puşca de repetiţiă Mannlicher M̂

1888.
*

* *
Pagube prin grindină. Pănă la 14 

Iulie n. au fosta anunţate la agenturile 

din Cluşiu ale societăţilorft de asigurare 

800 de caşuri de păgubiri prin grindină, 
ce privesctt în comunii pe „Riunione“, 

„Donau“, „Ungară-francesă“, „Fonciere“ 

şi ,,Phonix.“
*

* *

SCIRILE VILEI.
Conflictti. cu Serbia. Se scrie din Sem- 

linii, că guvernula serbescti supune arti- 
tioulii de esporta austro-ungari unora 

tarifuri vamale estra-ordinare. In urma 

acesta agricultorii şi grădinarii din Sir- 
miu, cari provedeau pieţa dinBelgrada, 

nu mai suntii în stare a-şi esporta arti- 
culii şi prin acesta li-se ia tota isvorula 

de venita. Foia sârbescă „Branic“ atrage 
asupra acestui fapta atenţiunea guver

nului ungara.
*

* *
Esamenù de cualificaţiune invSţăto- 

rescü. Sâmbătă, Luni şi Marţi s’a ţinuta 
esamenula de cualificaţiune învăţătoresca 

în Sibiiu. S’au insinuata ou totula 56 can

didaţi. Au prestata cu suocesa esamenula 

42, ér 14 au fosta respinşi, spune „Telegr. 

Rom.“

0 esposiţiă de higienă va întocmi în 
primăvara anului viitora secţia din Cluşiu 

a reuniunei sanitare a ţării. Se vora. 
espune obieote de higienă publică şi de 

casă, aparate de aerire, de baiă, de în
călzita ş. a. Se vora espune şi preţidse 

comori ale băilora ardelene, plante vin- 

decătore, cu scopula practica d’a se în

cetăţeni în Ardâla o nouă ramură de 

câştiga şi de comerţa, prin cultivarea şi 

colectarea plantelora medicale folosite 

în farmacii, care ac|i se aducă mai multa 

din streinătate pe preţuri mari.
*

* *
ţiarului „Pester Lloyd“, după cum 

se scrie din Belgrada, i-s’a detrasă de- 

bitula poştala pe întrega teritorula re

gatului serbescft.

La şcolele săsesci din Reghina, gim- 
nasiu inferiora, şcola elementară de băeţi 

şi de fete au fosta în anula şcolara 

1889/90 pe lângă cei 450 elevi germani, 
74 români, 84 Unguri, 41 Jidovi şi 2 

de altă naţionalitate.
*

* *

*
* *

Modificarea equipamentului militarii, 
piarula „Reichswehr“ publică următo- 

torele modificări, ce s’au făcuta în ar

mata nostră la trupele de infanteriă şi 

vânători: Raniţa cea nouă o voră purta 
următorii soldaţi, fără cartuşierele de di

nainte : locţiitorii de ofiţeri, sergenţii 
maiori, suboficerii manipulanţi, toboşarii, 

purtătorii de răniţi, soldaţii dela musica 

militară, în fine toţi aceia, cari suntă 
armaţi cu sabia de infanteriă. Suboficerii 

manipulanţi vora căpăta nisce cartuşiere 
fără etagere, în cari vora păstra hârtiile 

şi rechisitele necesare de scrisa. Loco-

Nenorocire. Petru Magăra şi nevas- 
tă-sa, din Petrila lângă Petroşenl, se 

duseră în dilele trecute în munte la oile 

lora şi lăsară acasă pe băiatula loră 
Ionft, în verstă de 12 ani, ca s’o pă- 

zescă. Ionii, vă4endu-se singura, luâ din 
cuiu pistolula tată-lui său, şi neputânda 
ridica cocoşula, fiinda ruginita, propti 

pistolula ou peptula de una poma şi 
sili să-la ridice. Cocoşula însă scăpâ şi 

pistolula, fiinda încărcata, se sloboc|i în 
peptulă băiatului, care căcju morta la 

pământa.
*

* *
Intemplare rea ori sinucidere? Căpi- 

tanula Franz Mendra dela reg. 46 de 
inf. din Seghedina a căduta de pe fe- 

restra locuinţei sale, din ala doilea cată 
ala casarmei, pe stradă, sdrobindu-i-se 

corpula. Se bănuesce de unii, că e casa 

de sinucidere, de alţii, că e întâmplare

rea.

Rieger şi partida sa.
Conducătorii patidei Cehilora bătrâni, 

Rieger, Mattusoh şi Zeithammer, după 

cum spună soirile sosite din Praga şi 
din capitala austriacă, sâmta, că nu mai 

au autoritatea de care se bucurau pănă 
acuma şi se vorbesce chiar, că se vora 

retrage de pe arena politică.

In faţa lora sta o mică fracţiune 
cehă, care deşi le critica ideile, totuşi nu 

cuteza să-şi formuleze şi să păşescă pe 

faţă cu una contra-programa politica. 
N’a trecuta însă multa şi poporula ce- 

hica, care cu dragoste şi cu adâncă ve- 
neraţiune priviala vechii lorü conducă

tori probaţi, începu a părăsi vechiula 
stéga şi a se grupa tota mai multa în 

jurula programei nouă a Cehilora tineri. 

Nota discordantă scima cu toţii, că o for- 
meză concesiunile ce se făcură Germani- 

lora în cunosoutula pacta proiectata, ger- 

mano-ceha, care a întâmpinată în dieta 
provincială boemi oposiţiune nespusa de 

mare. Şi de-atunci íncóce, la tóté oca- 

siunile, Rieger şi Zeithammer şi-au au- 

4itü multe recriminaţiuni şi înjurături 

din partea Cehilora tineri, autoritatea 

lora a începută să se clatine şi opinia 

publică cehă a4i se îndreptă în contra 
lora.

Partida Cehilora tineri adi stăpâ- 
nesce situaţiunea şi deşi ea e în mino

ritate în dieta provincială boemă, totuşi 

se află în posiţiunea de-a lănţui şi su
pune ori ce altă părere contrară.

In faţa acestei situaţiuni grele pen
tru ela, Rieger a adresata fóiéi „Pozor“ 

din Olmütz o scrisóre în care vorbesce 
despre repâşirea sa de pe terémulű politicü.

In serisórea sa Rieger ^ice:

„In timpula din urmă am fosta ata

cată şi batjocorita îu tota modulü. Eu 

nu mă apăra în contra lora, fiinda con

vinsa, că décá nu înainte, dór după 

mórtea mea voiu fi judecata după drep

tate. Contrarii mei creda, că lucrurile 
vora merge mai bine d0că va încet a or- 

ganisaţiunea de pănă acum, decă nu va 

fi conducere şi omenii vora orbeca ín

cóce şi încolo fără nici una plana. In- 

totdóuna a fosta păcatula Slavilora îm
prejurarea, că ei nu cunosca autoritate 

şi nu păzesca disciplina şi organisaţiunea, 
aşa că au fosta apucaţi pe dinainte de 

Germanii organisaţl.... Eu nu vorbesca 

în interesula meu, sunt bătrâna de 72 

ani şi afară de acesta voescu sé rcpăşescu 

de pe térémulü politicü. Dór ar fi o ne
norocire când astfela de idei s’ar lăţi 

puternica în massele poporului nostru, 

fiinda-că ela atunci ar fi lăsata fără condu
cere şi fără plana. Decă conducerea 

naţiunii a fosta rea, decă s’au făcuta gre
şeli, atunci acestea au fosta însăşi gre

şelile naţiunei şi ale representanţilora ei 

şi a fosta nenorocirea, că ea n’a avuta, 

bărbaţi mai buni seu n’a priceputa ideile 
lora....“

Ce se va alege din proiectatulù 

pacta germano-ceha ? Etă marea între
bare ce-la frământă acp[ pe contele Taaffe, 

şi-la frământă cu atâta mai vârtoşii, 

fiinda-că ea este o cestiune ar^ëtôre 

pentru esistenţa sistemului său. Taaffe 

pré s’a încrecjuta în autoritatea coadu- 
cătorilora Cehilora bătrâni deoparte, de 

altă parte pré a desconsiderata dorin
ţele şi cererile Cehilora tineri. Taaffe 

şi-a uitata bag-sémâ, că făcânda tocmeli 
cu câteva persône se vora ridica miliô- 
nele, cari vora protesta şi vora cere ni

micirea tocmelilorü.

U n ir ile  resSoinlni vamalii cn România.
Celă mai nou raportă alu ca

merei comerciale şi industriale din 
Braşovu despre situaţiunea eco
nomică din districtulu ei în an. 
1889 — publicaţii de curendă în 
broşuri şi înaintată ministrului 
ung. de comerciu Grabriel Baross
— arată în cele mai posomorite 
colori efectele distrugetore ale 
resboiului vamalii faţă cu vieţa 
economică din teritoriulu acestei 
camere, care de altmintrelea mai 
multă ca orî-care altă ţinută alu 
ţerei nostre are a suporta greuta
tea resboiului vamală. Deocam
dată reproducemu din acestu ra
portă partea privitore la situaţi
unea generală, reservându-ne pentru 
altă-dată reproducerea unoră date 
mai amenunţite :

Decă aruncăma o privire asupra co- 

merciului şi industriei din raionula ca
merei din Braşova*), în decursula anului

1889, şi voimti. să cuprindema într’una 

singurii cuvânta judecata asupra lora, 

putema elice, că are numai puţine părţi 

mai favorabile faţă de anii precedenţi 

imediaţi, pentru aceea însă a rămasa 

cu mai multe părţi umbrose îndărătula 
lora.

Starea tristă a industriei mici nu s’a 
îmbunătăţită nici în anula 1889; refe
rinţele şi momentele paralisăt<5re au 

influinţata şi mai departe, aşa că înceta

rea de a mai esercita meseriile, emigra- 

ţiunea în România, sărăcirea, s’au con

tinuata şi în anula, despre care rapor-

tăma.

Asociaţiunile nu pota ajunge la în

tărire nici-decum; spiritula de corpora- 

ţiunl industriale dtfrme; simţula pentru 
introducerea de perfecţiuni technice, este 

mai puţinii vioiu, capitalula disponibila 

insuficienta.

Idea de a combate ou puteri unite

*) Raionula camerei din Braşovu cu
prinde comitatele ; Braşovii, Treiscaune, Cmcii. 

Odorheiu, Ternava-mare, Sibiiu şi Făgăraşii. in 
urma unei ordinaţiuni ministeriale, se vord se

para din acestii distnctti. comitatele Treiscaune, 
Ciucii şi Odorheiu, al&turându-se la camera, ce 
se va înfiinţa în Tergu-Mureşului.

octingenti homines, s’ar declina miile ca 
una substantiva, deórece stă pe lângă 

alta număra. Tota aşa de eronată este 
şi regula dela pag. 48: „Preposiţiunile 

cera după ele casula acusativa seu abla- 

tiva, ori ambele în acelaşu timpü.11 Pe 

de-o-parte nu e totdéuna adevărata, că 
preposiţiunile cera după ele caşuri (s. e. 

limine tenus etc.) pe de alta nu există 

nici o preposiţiune aşa de minunată, care 
sé posedă ambele caşuri în aoelaşii timptt. 

De asemenea nu este esacta ceea ce se 

cjioe pe pag. următore, că graţia şi causa 

sunta întrebuinţate ca preposiţiuni cu 

genitivula. Camcă ele sunta curate sub
stantive în ablativa, se póte vedé din 

unirea lora cu pronumele posesiva mea, 

tuâ, nostră, vestra, causa. Tratânda apoi 
la pag. 45 despre pronumele interogative 

şi nedefinite, nu face nici o distincţiune 
între formele lora adjectivale şi substan

tivale, ba la unele reproduce după placa 

numai forma adjectivală, la altele nu

mai pe cea substantivală, aşa încâta în

trebuinţarea lora va rémáné pentru şco
lari o enigmă. In fine regulele forma

ţiunii timpurilora au nevoiă de óre-care

îndreptare. In adevăra la pag. 76 se 

4ice: „Dela presintele (sic) se formézâ

a) imperfectula conjugaţiunii II, schim- 

bânda pe o în edam\ b) viitorula I  ala 

conjugării II, schimbânda pe o în ebo\

c) participiula presinte, schimbânda pe o 

în ens.u După aceste regule ar trebui 

să avem a următdrele forme : moneebam, 

moneébo şi moneens. Aşa putea să enu- 

măra şi alte regule imperfecte, precum 

la pag. 77 : „imperativulù pasivù este 

întocmai cu infinitivula activa“, dér 

mi-e témâ, ca să nu întru în prea mici 
amănunte.

Trecema acum la semnificaţiunea 
vorbelora latine, pe care autorula nu o 

nimeresce totdéuna. Astfela laetor (pag. 
80 şi 115) nu însemnézâ înveselescü, nici 

tibîque (pag. 24, 37 şi 188) pretutindeni, 

nici plerumque forte adesea, nici quoque 

chiar, nici pugno şi dimico lupta, nici 

appropinquo apropiu, nicï super coenam 

după cină, nici ubi îndată, nici preposi

ţiunile nu se pota traduce cu adverbe 
ca cis dincooe, ultra dincolo, infra josü, 

extra afară, nici mentior-itus sum-iri nu 

însemnézâ menţionezi*, pomenescü. Ne-

greşita d-la Şăineanu a fosta amăgită 

la indicarea semnificaţiunii acestui din 

urmă cuvânta de asemănarea sunetelora 

din mentior şi menţionezv, amintescü. Dér 

una profesora de filologia comparativă 
trebue să scie, că în aceste două limbi 

nu totdéuna cuvintele cu sunetele ase

menea au aceeaşi însemnare.1)

Multe din aceste erori de traducere 

mi-se para provenite din necunoscinţa 

limbei române. Intr’adevăra am obser

vata şi în alte multe părţi, atâta in con- 
textulă regulelora, câta şi în eserciţii 

forme greşite ale limbei române şi cu

vinte improprii. Aşa bună-oră la; pag. 

2: „înainte a doué consóne vocala se 

consideră ca lungă;“ la pag. 7: apele 
sunta firiguro'se; la pag. 31: „tóté trele 

genuri; la pag. 76: „dela presintele se 

formeză;“ la pag. 44 şi 82: fii şi copii 

în loca de fiii şi copiii; la pag, 6: 

Aripa stângă luptă cu duşmanula etc.

Chiar şi metoda în esecuţiunea pla

nului generala lasă múltú de dorita în

x) Tare mai e d-lú Şăineanu şi în 
Semasiologiă ! — Red.

forte multe locuri. Acesta se pote vedea 

mai alesă din exerciţii, despre oare voma 

trata acum. La pag. 3 se oferă şcolari- 

lora una exerciţiu de cantitate pentru 

deosebirea cuvintelora omonime, în care 
oetima: „In silvis lepores, in verbis quaere 

lepores. Triste mălum, navis fractus 

quum turbine mălus. Acesta exerciţiu nu 

este nici-decum la locuia său aici la în- 

ceputula gramaticei, când şcolarii nu 

cunosca încă ni oi o formă gramaticală 

şi prin urmare nu vora pricepe nimica 

din acea grămădire de vorbe, cu tote 

explicările profesorului. In alte exerciţii 

întâlnima combinaţiuni sintactice destula 

de grele pentru începători, şi care chiar 

respicate de profesora, vora rămâne neîn
ţelese de frageda lora minte. Aşa ce- 

tima la pag. 51 „Cuiusvis hominis est 
errare, nullius, nisi insipientis, in errore 

perseverare“. Apoi la pag. 90 „tanti ser- 

vum emere possum“, şi la pag. 42 cen
tura navium.“ Se dă apoi de tradusa 

şcolarilora la pag. 48 următdrele propo- 
siţiunî: „Voi tot-d’auna v’aduceţi aminte 

de noi“, fără ca în paradigmă să se fi 
indicata forma respectivă a genetivului
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necesitatea timpului, prin înfiinţarea de 

asociaţiunl productive, n’a aflatü o apli
care practică mai estinsă în decursulü 

anului, despre care raportămă. Dintre 
cele două corporaţiunl de acestă natură, 

esistente în districtulă camerei (Asocia- 

ţiunea curelariloră din Sibiiu şi Asocia- 

ciaţiunea cismariloră din Sighişoră) cea 

diniâiu, pe lângă t6tă greutatea timpu

lui, se bucură de o situaţiune mai satis- 

íácétóre, pe cândă oea din urmă, după 

oum se pare, nu se póte consolida din 
destulü.

In general relaţiunile de debuşee pen

tru industria n0stră au fostu tot atâtă de 

nemulţămitore în anulă espirată, ca şi 

în anii precedenţi, parte în urma situa- 
ţiunii nefavorabile a politicei comerciale, 

parte prin concurenţa fabricatelorü stre
ine, parte în urma puterii de oonsuma- 

ţiune slăbite în straturile cele mai lăţite 
ale poporaţiunii agricole şi industriale. 

O escepţiune însemnată au făcută indus
triile constructive, cari cu deosebire în 

Braşovă au fostă bine ocupate în urma 

unoră zidiri mari esecutate în împre- 
j urime.

Recolta anului 1889 a fostă peste totă 

nefavorabilă. Unele comitate au avut chiar 

recoltă fórte slabă în productele prin

cipale. (Odorheiu). Deşi preţurile au 
fostă încâtva mai urcate şi în unele pro

ducte s’a făcută ună esportă nu prea 

neînsemnată, totuşi resultatulă generală 

a fostă puţină mulţămitoră. — Viile au 

satisfăcută de astădată tuturoră aştep
tării oră şi în urma acestei împrejurări 

posiţiunea viticultoriloră s’a îmbunătăţită 
încâtva.

Industria de mijiocă şi industria mai 

jnare s’a împărtăşită numai într’o mă
sură mai mică la avântulă ce se des- 

voltă de câtăva vreme în celelalte state 
industriale, deóre-ce şi ele în mare parte 

ca şi unele ramuri singuratice mai im

portante ale industriei mici, s’au aflatü 
sub aceeaşi influinţă a unei constela- 

<ţiunl de politică comercială nefavo
rabilă.

Ca unü punctă luminosă în acestă 
iconă posomorită, apare estinderea par

ţială mai mare, dată unorü întreprinderi 

industriale singuratice deja esistente, în
fiinţarea unoră întreprinderi nouă şi cu 

deosebire zidirea a două stabilimente 
însemnate: fabrica de zahară de lângă 

Braşovă şi fabrica de celulosă din Zâr- 
nesci (comit. Făgăraşă).

Totă atâtă de îmbucurătoră este şi 
interesulă viu, ce se manifestă din tóté 
părţile, faţă de estinderea reţelei nóstre 

de linii ferate şi espresiunea sa în con

cesiunile prealabile date de mai multe ori 
pentru construirea de linii ferate vici- 

nale, între cari suntă şi de acelea, cari 
îşi iau de ţintă graniţa ţerii.

Relaţiunile comerciului activă des

tinată consumaţiunii locale restrînse au

fostă puţină satisfăcătore, cu deosebire 

în urma slăbirei puterei de consumaţiune 

a poporaţiunei în anii din urmă. — In 

unele branşe s’a formată o situaţiune 

nesănătosă, mai cu semă prin încordarea 

prea mare a creditului comercială şi prin 

concurenţă nesocotită. — O importanţă 
mai mare câştigă din ce în ce comer- 

ciulă en gros de bucate, deore*ce casse 
însemnate comeroiale din capitală şi din 

afară îşi îndreptă privirile şi asupra ţi- 

nuturiloră transilvane, de unde au es- 

portată în cei doi ani din urmă oantităţl 

însemnate de orză şi săcară. — Comer- 

ciulă de esportaţiune în România a lân- 

cecjită şi în anulă 1889; afacerile cu 

Bulgaria etc. n’au arătată faţă de tre
cuta nici o schimbare esenţială.

De-orece spiritulă de întreprindere 

în urma stagnaţiunei comerciului şi a 

relaţiuniloră de vieţă este forte puţină 

vioiu, capitalulă disponibilă îşi ia refu- 

giulă mai cu semă la hârtiile de valore 
şi la cassele de păstrare; dreptă aceea 

şi în anulă espirată afluenţa sumeloră 

de depunere la bănci a fostă forte mare, 
cu tote că talonulă intereseloră a fostă 

moderată. Cererea de bani neputendă 

ajunge oferta, stockulă de bani a fostă 
tot-deuna disponsibilă.

Pe lângă totă timpulă nefavorabilă 
băncile iau în generală şi în raionulă 

acesta o estensiune mai mare, ceea ce 
se arată şi prin împrejurarea, că insti

tute mari din capitală îşi îndrepteză pri

virile asupra pieţeloră mai însemnate 

industriale şi comerciale din acestă ra- 

ionă. Aşa d. e. s’a înfiinţată în anulă 

espirată în Braşovă o agentură a „Băncii 

comerciale ungare din Pesta.“

Literatură.
La Bucuresci (tipografia G-utenberg, 

strada Dómnei 23) a eşită de sub ţipară: 
„Tablele cerate, descoperite în Transil
vania“. Studiu de George Popa, absol
ventă ală scólei normale superióre din 
Bucuresci, licenţiată însciinţele istorico- 
filologice. Formată mare 8° de 181 pag. 
cu 3 stampe şi 10 gravuri intercalate în 
textă.

Studiulă de faţă este prima încer
care de a da o ideă completă despre 
tóté tabulele cerate descoperite în Dacia, 
căci afară de idei isolate şi de studiarea 
fragmentară numai a unora din aceste 
tabule, niol în România şi nici în străi
nătate nu s’a aflată o singură mono
grafia completă despre aceste monu
mente.

In partea I  a opului se tractâză 
despre istoriculă şi descrierea monumen- 
teloră, în a Il-a despre paleografia loră, 
în a IlI-a caprinsulă juridioă ală table- 
lora nóstre, minele de aură din Ardélü 
şi colegiele aurarie şi funerare, ér în a
IV-a parte se tracteză despre tablele 
cerate din punctă de vedere etnografică 
şi filologică.

TJELEG1UMELE „GAZ. TR AN 8“.
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Londra, 18 Iulie. Sgomotele 
despre o apropiată modificare a 
cabinetului se ivescü din nou. 
După acestea, are sé devină Bal- 
four, ori Hicksbach, primii lordu 
alu yisteriei.

Semlin, 18 Iulie. Lângă Cu- 
binü s'au datü împuşcături de pe 
litoralulü sérbescü asupra gardei 
financiare ungare, ér la Ostrovac 
asupra curierului poştalu.

L o g o d n ă .  Octavia Moroeanu şi 
locot. Alexandru Stoeanovicî, logodiţi. 
Iaşi, Iunie 1890. — Felicitările nóstre !

DIVERSE.
Unu drumü de ferü prin Sahara.

Proiectulă unei căi ferate prin mijloculă 
pustiei Sahara câştigă totă mai mulţi 

aderenţi. După planurile cele mai nouă, 

acéstá cale va pleca din partea ostică 
a Algeriei dela Philippeville prin Con

stantina, Biskra, Quragla, Amguid la Bou- 

roum, care zace spre ostă dela Tim- 

buktu lângă Niger, unde acesta face co
titura spre sudă. Cheltuelile calculate 

suntă pentru ună Kilometru cam 80.000 
franci, cu totulă pentru 2300 kilometri 
vine cam la 200 milióne de franci. Unulă 

dintre cei mai harnici exploratori ai Afri- 
cei, Domnulü Fourreau, şi-a dată o pă

rere favorabilă despre proiectulă acesta, 

cjicândă, ca să se însărcineze statuia fran- 
cesă cu lucrarea acestei căi ferate, şi 

pentru ca să’lă coste mai eftină, să în

trebuinţeze la facerea ei, după sistemulü 

rusescă, pe criminalii deportaţi în Al

geria.

Amazónele din Dahomey. In acesta 
regimenta de amazoné servescă femeile 
pedepsite pentru crimă de adulteriu, gâl- 

cevă, nesupunere, etc. îndată, ce au fostă 
înrolate în garda amazoneloră, suntă su
puse la ostenelele cele mai mari, şi 

suntă întrebuinţate mai cu semă la ata
curi, conduse fiindă de însuşi regele. 

Amazónele trăescă în casarme sub cea 

mai severă disciplină, şi fiă-care călcare 
a ei e pedepsită cu mórte. Numărulă a- 

mazoneloră e de 2000. Se asigură, că 
acum de curândă regele Tofa din Porto- 

Novo, unü aliată ală Franţei, luândă mai 

multe amazoné prisonere, le va trimite 

la Parisă, ca să le arate în uniforma 

loră cea uşoră locuitoriloră acestei capi
tale. Omenii fricoşi suntă încă de părere, 

că mai ântâiu să li-se ia cuţitele acestoră 

dame, care varsă sânge omenescă.

^ T e c r o lo g r C L -
Subscrişii cu inimă frântă de du

rere aducă la cunoscinţă, cumcă fiica, 
sora, nepota şi vera bună Veturia Mu
reşianu, după ună morbă consumătoră 
(oftică) îşi dede sufletulă în mânile Crea
torului astăcj.1 la 15 Iulie 9 ore a. m. în

anulă ală 19-lea ală vieţei. Rămăşiţele 
pămentesci ale fericitei răposate se voră 
astruca în 16 Iulie a. c. la 5 óre p. m. 
în cimiteriulă cela mare din Deeşă, la 
care prin acésta suntă invitaţi toţi amicii 
şi cunoscuţii.

Fia-i ţărîna uşoră şi memoria bine
cuvântată !

Deeşă, 15 Iulie 1890 st. n.
Ioană Mureşianu, archivară la trib. 

reg., şi Iuliana Mureşianu, născută Bosca, 
ca părinţi, Valeriu, Oliveră, Ioană, Eu
genia, ca fraţi şi soră. Ana Bosca, ca 
mătuşă, Petru Bosca, luliu Bosca, Va- 
siliu, Ştefană, Gregoriu, Mihaiu, Maria 
Mureşianu ca unchi.

*

Emanuilü Popü Ordeanu, teologă ab
soluta gr. cat. de Budapesta, a încetată 
din vieţă MercurI în 16 Iulie n. o. la órele
8 a. m. după o grea şi lungă suferinţă, 
în etate de 28 ani. înmormântarea se va 
ţine Vineri în 18 1. c. la órele 2 p. m. 
în cimiterulă gr. cat. din locă. Despre 
acestă doiosă perdere încunoscinţămă cu 
adâncă durere pe tóté rudeniile, pe toţi 
amicii, colegii şi cunoscuţii multă regre
tatului şi neuitatului reposată.

Romosă, 16 Iulie 1890,
Salomia Popü Ordeanu, văduvă preo- 

tesă ca mamă; laonü P. Ordeanu, ascul- 
tătoră de silvicultură şi economiă ; Aurelű 
P. Ordeanu economă, ca fraţi; Anna P. 
Ordeanu măr. Trocanü, ca soră.

Fiă-i ţărîna uşoră!

t l i r s u l is  p ie ţe i B r a ş o v â

din 18 luliu at. n. 1890.
Bancnote rominescl Cump. 9.22 Vénd. 9.24
Argintü românescâ - „ 9.19 „ 9.22
ţiapoleon-d’orl - - - „ 9.2272 „ 9.2472
Lire turcescl - - - „ 10.48 „ 10.58
Imperiali . . . .  n 9.46 „ 9,61
GalbinI . 5.45 „ 5.50
Scris. fonc. „Albina“6% „ 102.— „ —.—

» * „ „ 99-50 „
Ruble rusescl - - - n 133.3/* ,, 134.3/4
Mărci germane - - „ —.— ,, —.— 
Discontulü 6—3% pe anii.

Carsulâ la bana de Viena
din 17 luliu st. n. 1890.

Renta de aurü 4 % ........................ 102.15
Renta de hârtiă 5°/0 - .................... 100.—

Imprumutulü căilorâ ferate ungare -
aurü ........................................... 116.50

dto arg in tii........................ 97.25

Amortisarea datoriei căilorâ ferate do
ostü ungare (1-ma emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei căilorâ ferate de

ostü UAgare (2-a emisiune) - - —.— 
Amortisarea datoriei căilorâ. ierate de

ostâ ungare (8-a emisiune) - • 112.—

Bonuri rurale u n g a r e ....................89.—
Bonuri croato-slavone................... 104.25
Despăgubirea pentru dijma de vinâ

ungur escâ ............................. —.—

Imprumutulü cu premiulü ungurescü 189.75 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - - 127.75

Renta de hârtiă austriacă . . . .  88.35 
Renta de argintü austriacă . . . .  89.45

Renta de aurü austriacă...................  109 20
LosurI din 1860 ............................. 139.80
Acţiunile băncei austro-ungare - - 982.— 

Acţiunile băncei de creditü ungar. • 345.75 
Acţiunile băncei de creditö austr. - 303.50
ftalbenl împărătesei.............................5.50
Napoleon-d’o r I .............................- 9.2472
Mărci 100 împ. germane . . . .  57.05 
Londra 10 Livr* s sterlinge - - - - 116.65

Editoră şi redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.

plurală dela pronumele personale. Afară 

de aceste exemple, din care reese lipsa 
de metodă, suntă unele, care conţină 

neadevăruri, precum: „Terra nostra nun- 

quam provincia romana fuit“,2) altele 
puţină edificătore în patriotismă, precum 

la pag. 31 vubi bene, ibi patria“,z) şi 
erăşl altele problematice, ca la pag. 93. 

„Vestis virum reddit.“4) In genere cele

2) Nu cumva a fostă jidovéscá ? 
Mai scii minune? O fi vr’o zăpăcelă în 
istoriă, unde se (̂ ice, că Jidovii au tre
cută Marea Roşiă, pe când ei voră fi 
trecuta, după d-lă Şăineanu, Marea 
Negră! Ce istoriă românescă va face 
d-lă Şăineanu la facultatea de litere din 
Bucuresol, decă într’o carte menită pen
tru şcolele din România spune, că acea 
ţeră n’a fostă nici-odată provinciă ro
mână ? — Red.

3) Se ’nţelege, totă aşa de bine 
s’ar simţi d-lă Şăineanu, dâcă ar fi pro- 
fesoră la Kecskemet şi décá în locă 
de Lazără Şăineanu (Schön^iann) s’ar 
numi Szépi Lázár. — Red.

4) Asta-i morala ce o lăţesce d-lă 
Şăineanu? D-sa nu scie, că sub o haină
murdară adese-orl se ascunde cea mai 
jiobilă inimă şi că din contră sub o

mai multe suntă banale şi puţină proprii 

d’a înlesni şoolariloră cunóscerea sigură 
a formelorü limbei. In multe exemple 

se observă şi greşeli gramaticale, precum 
la pag. 21 : „Romani aetatem Saturni 

aurea nominant“, unde autorulă nu a 

ţinută sémá de concordanţă.5)

Dér spre cea mai mare a mea sur

prindere, écá ce cetesoă la pag. 39 între 

cuvintele, ce precedă versiunea: 

ănte înainte 

Christus-i Christ 
natus-us nascere 

şi mai josă urmeză proposiţiunea: „Anno 

ducentesimo sexagesimo ante Christum 

natum Romani classem Catrhaginiensium 
apud Mylas superaverunt.“

Mărturisesoă, că în faţa unei erori 

aşa de grosolane, în faţa acestei lipse 

de cele mai elementare cunoscinţe, în

hamă elegantă se póte ascunde celă mai 
infernală caracteră? Dér să nu uitămă : e 
morala rassei, din care face parte.

— Red.

5) Dacă nu scie, cum să ţiă semă?
— Red.

ceteză d’a mai sta de vorbă cu d-lă L. 

Şăineanu asupra gramaticei d-sale. Cu 

tote că mai aveamă multe d« spusa, 

multe lucruri, care puteau servi auto

rului la o a doua ediţiune, — dâr. când 

d-sa dă scolariloră de învăţată vorbe 
plăsmuite ori închipuite, care nu esistă 

în întrega latinitate clasică, ca natus-us, 

când d-sa nu cunosce usul participiului în 

unire cu ună substantivă (ca s. e. post 

captam Troiam) şi când face dintr’ună 

verbă ună substantivă de declinarea IV, 
fără să observe, că în casulă acesta nu 

se pote esplica acusativulă Christum, 
atunci să mi-se permită a curma orl-ce 

discuţiune asupra unoră lucruri, a că- 

roră nesciinţă atrage după sine repe- 

tenţa unui şcolară de clasa II gimna- 

sială. Lucrulă este cu atâta mai întris- 

tătoră, cu câtă autorulă este profesoră 

de filologia comparativă la cea mai 

înaltă instituţiune de cultură din ţeră şi 
se pretinde dela d-sa mai profunde ou- 
cunoscinţe într’ale limbeloră clasice, 

f&ră de care comparaţiunea filologică nu 
se pote face, şi decă se faoe, nu pre- 

ţuesce nimică.

Şi acuma, când recitescă aceea pre

faţă autopanegirică a acestei gramatice, 
care la începută mă umpluse de bucuriă 

predicându-ml o operă „de valóre, o 
întreprindere ne mai încercată pănă aoum 

la noi“, se produoe în mine impresiunea 
ce’ml lasă de ordinară o reclamă ame

ricană mercantilă.

Ca încheiere nu potă decâtă să’mî 
esprimă mirarea pentru două lucruri.

Mai ântâiu mă mirü, cu câtă uşu

rinţă Ministerulă instrucţiunii publice a 
aprobată ca carte didactică acâstă gra

matică, care geme de greşeli bătătore 
la ochi mai pe fiă-care pagină.

Şi mă mai prinde mirare, cum în 

ţâra nostră ună omă cu cunoscinţe fi

lologice aşa de superfioiale póte să a- 

jungă la o tréptá aşa de înaltă în ca
riera filologică.

Bucuresci, Iunie 1890.

5. Barbu.5)

6) D-lü N. Barbu este proîesorâ de limba 

latină la liceulü Sf. Sava din Bucuresci,

— Red.
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Licitaţiune minuendâ.
Pentru acoperirea din nou cu tinichea 

(pleu) a turnului dela biserica română, 
greco-catolică din comuna Pinticü (Szász 
Péntek), protopopiatulü Faragăului, co- 
mitatulü Cluşiului, cerculü Tecei, prin 
acésta se escrie concursü de licitaţiune 
minuendă pe 1 Augustă a. c. la 10 őre 
a. m. cu preţuia de eschiamare 500 fi. 
v. a , conformü cu ordinaţi unea consis
torială ddto 3 Augustă 1889 Nro. 2612 
şi cu preliminariulü de spese.

Atatü condiţiunile, cátü şi prelimi
nariulü de spese, se potü vedé la sub- 
scrisulü preşedinte alü curatoratului bi- 
sericescü.

Numai aceia dintre concurenţi vorü 
puté licita, cari vorü depune unü vadiu 
de 10°/0; totü asemenea şi cei caii vorü 
trimite oferte; numai acelea se vorü con
sidera, cari vorü fi provécjute cu acelü 
vadiu.

Representanţa bisericescă ’şi reservă 
dreptulü a alege dintre concurenţi, pe 
care va voi.

Pinticü, în 10 Iulie 1890.

Teodorii Domşia,
parochü gr. cat. şi preşed. 

curatoratului bisericescü.

Cehi puţinii în douedecî mii de deposituri se vinde şi e 
recunoscutü de celű mai bunü remediu contra ori-cărui insectü

P\

Numere singuratice din „Ga

zeta Transilvaniei“ â 5 cr. se potft cum- 

pera în tutungeria I. Gross, şi în li

brăria Nicolae Ciurcu.

T t i  allen Trafiken und Galanterie - Geschäften.

er s’a făcuţii mai eftinii.
Sticlele veritabile suntu însemnate cu numele J. ZACHERL şi costă 
de acum înainte: 15 cr., 30 cr., 50 cr. şi I fl.

Acestă alesă specialitate nimicesce, cu o deosebită, putere şi grabă., t6te in
sectele din locuinţe, bucătării şi hoteluri, din mobile şi haine, precum şi pe acele 
dela animalele de casă, din grajduri, de pe plante şi din paturile de sticlă pentru 
flori şi grădini. Prafurile cari se vendil măsurate şi în hârtiă nu sunttl niciodată 
o „Specialitate de Zacherl!“

Se află de vendare în IS ra so v ii la Domnii:
Iulius Hornung-, farmacia.
Frsinz Kellemen „
Ed. Kugler „
Ioh. Lercheufeld, comercianţii.
Karl Irk „
Korl Harth „
N. Grădinar „

In E lo p a ta h  la Domnulu I. Mîiller, farmacia.
In K eşnovu „ !; Iosef Schustei\
In Şereaia ,, „ Iacob Ehrenwald.
In ITzonu „ „ G. Temesvary şi fii.

In  tote celelalte oraşe ale Transilvaniei şi la sate sunt'i deposite acolo unde suntu expuse placate de ,)Zacherlini

I. L. & A. Hesslîaimer. 
Emili Porr.
Biinitiie Eremia Nepoţii. 
Iulius Müller, comerciantü. 
Heinrich Zintz. „
Ferd. Jekelius, farmacia. 
Kurl Schuster ,,

Karl Topfner, comercianţii.
V. Rotii, farmacia.
Heinricli Gr. Obert, farmacia. 
George Stefanoviciu, comercianţii. 
La Ârapu, farmacia.
Samuel Mark.

304,12-9

General-Depot: OTTO KANITZ & CO., WIEN.
332,26—7

Mersulü trenurilorű
pe liniele orientale ale căii ferate de stattt r. u. valabilă din 1 Iunie 1890.

Budapesta - Predeal» IPVedeHM —IB u d a p e s ta B»-Pesta>-Ajradâ-Telu» Teiuş-Aradâ-lil.-Pesta C©pşa-BBiâe&—8fibiftu
Trenù
accele

raţi..

Trenù
accele

rată

Tren de 
per- 
sóne

Tren de 
per- 
sóne

Viena 

Budapesta 

Szolnok 

P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd

Bév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
Nădâşel

Cluşin I

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra 
VinţuM de susù 
Aiud

Teiuşti

Cràciunelü

Blaşiu
Mic&sasa
Copşa mică
Mediaşii

Elisabetopole
Sighiş0ra

Haşfaldu
Homorodü
Augustinü

Apaţa
Feldióra

Braşovâ

Timişti
Predeal«

BncurescI

3.25

9.25
11.29
1.07

2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26

4.58

5.49
6.02

1U2
6.27
7.31
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06

11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33

3.15
3.47

9.30

8.-

2.-
4.05
5.46

10.50

7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

Trenu 
de pers

10.35
11.02
1123
12.42
1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 

2.49 
3.02
3.33 
3.48

7.35 
11.07 
1.20 

3.02 
3.0 u 
3.4- 
4.31 
4.54 
5.14 
5.40

6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49 
9 56

10.02
10.22
10.39 
10.57 

11.20 
11.36 
Í2.04 
12.23

12.39 
1.08
1.50 

2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.80

6.10
9.28

11.58

1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.0b 
4.25
4.51 

5.32 
5.49 
6.11

0.28
6.44
7.04

8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18

1.54
2.11
2.49
3.23

3.46
4.27
5.39

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

6.14 
6.45 

11 35

11.23
12.081

BucurescI 
P re d e a lă
Timişti

Braşovâ j
Feldióra 
Apaţa

Augustinü 
Homorodü 
HaşfalSu 
Sighiştira 
Elisabetopole 
Mediaşi»

Copşa mică j
ăiicâs&sa 
Blaşiu 
Crăciun elü

Teiuşti

Aiudü 
Vmţulfi de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirisű 
Apahida

Cluşiu j

Nădâşelfi
G-hîrbău

Aghireşil
Stana
B. Huiedin

Ciucia
Bucia

Bratca
Rév
Mezö-Telegd

Oradea-mare

iP. Ladány 
Szolnok

Trenn
accaií)-
*atű

7.55 
1.08 
1.37 
2.13 

2.4-1 

3.1 y 
3.32 
3.47 
4 20 
6.25 
5.45

Trenù
de

pers.

jCrenû
accele-
ratù.

Tren de 
per
sane

Tvenű I 
accele-j 
ratü.

Trsan
de

pere.

Trenù
de

Trenu
accele-

ratu.

Trenù
de

pora.

Tr*nù
de

pers.

B u d a p e s ta

Viena

Ö.J 2 
6.33 
6.4* 

6.48

7,22

7.51
7.5^
8.15

8 45 
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36

2,0!
2.08
3.31
511

4.44
6.20
5.47

6.36 
8.12 
8.4? 
$.‘29 

10.10 
10.32 
10.42 
11.01 
11.37 
11.52 
12.23 
1.23 
1.60 
2.20 
2.28 
2.46 
3.33 
5.
6.28
6.06
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 

10.41 
11.06
1.19

7.16
8.40

1.40

3.31
6.35
6.50

3.—

4.10
4.50
6.50

li.47
12.04
12.32
12.44
1.06
1.30 
1.64 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 
4.53
5.30 
5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.09
11.51
1.65
2.25

7.20

4.46

9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
1130
11,51

12.27

1.36 
1.59
2.32
2 .6$

3.13 
3.18 
3.38 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.5C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.33 
11.32 
12.07
12.41 
1.09 
3.03 
5.101

Viena

Ba«Iapesta
Szolnok

Aradú j

G-logovafcü
G-yorok
Pau li şti

Äadna-Lipova
Conop
Berzava
Soborşintt
Zamü
Ó-urasad-
ília
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
ŞiboW
Vinţulii de josü
Alba-Iulia

Teiuşti

8. — J

2.— 
4.20 
8.10 

^2.20 
g 2.34 
13.05 
5:3.23 
*3.39

10.50 3.25 Teiusfc 12.59
rt.16 9.40 Alba*Iulia 1.39

11.18 1.02 Vinţulii da josă 1.56
3.6C; 6.27 Şibotîi 2.23
4.10 5.50 Orăştia 2.49
4.22 6.ÜÍ2 Simeria (Piski) 3.37
4.46 6.23 Deva 3.63
4.68 6.34 Branicica 4.18
5,16 6 52 [lia 4.43
6.38 7.17

7.33

i-hirasada 4.53
5.53 Zamü 5.21

5.566.16 8.20 SoborşinCi

6.68 8.49 Bêrzava 6.46
7.22 9.16 üonopú

5.49
7.02

7.8m 9.32 Radna-Lipova 7.36
7.54 9.51 Pauiişu ?6.06 7.50
8.14 10.18 G-yorok -=•6.24 8.03
8.43 10.44 G-logovaţ 116.53 8.26
9.12 11.14 Aradü j >17.06 8.38
9.34 11.39 7.45 9.06
9.56 12.05 Szolnok 11.51 2.25

10.17 12.26 B u d a p e s t a 1.55 550
10.44 12.58 Viena 7.20 1.40

4.61
5.27
5.44

6.06
6.28
7.10 
7.28 
7.4S
8.10 
8.21 
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7.45
6.061

S im e r ia  (Piski)-Petroşeirî!jPetroşeiftX-Slmerfta(Piski)

8.15
10.40

6.05

Simeria

Streiu
Haţegu
P u i

Crivadia

Baniţa
PetroşenI

|T757?: 
7.17 
7.54 
8.45 
9.39 

10.37 
11.26 
12. -

T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn.

11.28 3.50 Petx-oşeni 6.05 10.42 4.03
12.12 4.32 Baniţa 6.46 11.23 4.49
1.08 6.2f' Crivadia 7.26 11.57 0.24
2.03 6.16 Pui 8.07 12.33 6.04
2.61 7.03 Saţegfi 8.51 1.19 6.43
3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.-

A r  a d u —T Im ís ó r  a TintiSsora-Äradä
T. omn. T. omn.

Aradă 6.18 4.18
Aradulü nou 6.40 4.40
Németh-Ságh 7.05 5.05
Vinga 7.33 5.33
Orczifalva 7.56 5.50
Merczifalva 8.14 6.06
Timisóra 9.04 6.60

Timişora

iVlerczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulù nou 
AradA

X • omn.

6.30 
7.23 
7.49 
8.16 
8.37 
9.09 

I 9.25

T. omn 

1.10 

1.59 
2.19 
2.46 
3.03 
3.41 
3.55

C ih lr iş â —T u r d a

m u r ă ş f t- l iu d o ş u - l l is t r i ţ a  B is t i l ţ a - M u r e ş i i- L u d o ş u

Turda-CăMrişu

Murdşâ-Ladoşfi
Ţagâ-Budateiecâ
Bistriţa

|T. omn.

I 6.48 
I 9.59

Bistriţa
fpagü-Budatelecù
Mur6şâ-LadoşA

Nota : Numerii îucuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

T. oiiin' 

1.16 
4 50

I—MWIII II—

7 21

!
6hirişti 7.40 10.50 3.561 if.Bol Tarda 6.05 9.40 2.40l b.20
Tnrda 8.— 11.10 4.10| 9.50ţ fîhirişi 6.25 10.— 3.—j 8.40

Oopşa-mică 
Şeica mare 
Lômneçü 

Ocna 
Sibiiii

Tr. de p.

4.05
T. (1« p.

10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12 29

6.10 12.52

ii oinn

7.10
7.43
8.27
8.59

9.23

Sibiiu-Copşa«mic&

S ig h t ^ ó r a - O d o r h e iu Odorheiu—ëî M é̂ra

Sighiş0ra

Odorheiu
-iizl
7.491

11.25'
1.60Í

Odorheiu
Sighiş0ră

8.40
10.52

2.46
5.28

Sibiiu 
Ocna 
Lômneçü 
Şeica mare 
Copşa-mică

Tr. omn.

7.35
8.02
8.30
9.05
9.34

Tr. de p.

4.34
4.68
5.25
5.55

Tr. de p.

“£50
10.14
10.40
11.10
11.356 . 2 U

C u c e rd e a  - O ş o rh e iu

J R e s l i in u lu  săsescu

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn.

Cucerdea 2.65 8.20 2.56
Cheţa B.25 8.50 3.29
Ludoşă 8.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.15
lernutü 4.33 9.57 4.64
SânpauJù 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 6.11 10.35 5.34

! 5.30 10.54 5.35
Oşorheiu < 5.50 4.58

Reghinul-să8. 1 7.25 7. —

M e^M im uSu s&sescü«

O şo rS ie iu- C uce rd ea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Reghinut-8ás. Ö.25 8.—

Oşorhele < 10.- 9.49

1 7.24 5.54 10.20
Miraşten 7.44 0.14 10.39
Sânpaulü 8.07 6.37 11.02
lernutü 8.29 6 58 11.23
ăC. Bogata 9.02 7.*J8 11.53
Ludoçù 9.35 7.4! 12.06
Cheţ» 9.51 7.67 12.22
Cucerdea 10.23 8.26 12.50

S im e r ia  (Piski)-ttJu£ed.

Simeria (Piski)
Tr. onm.

4.—
Cerna 4.21
[Jniedóra 4.50

Ci£iied .-@ im eria (Pisk.

tniedóra
erna

Siineria

9.25
9.Ö1

10.10

Tipografi» A. MURDŞIa ^U  Braşor.


